
 

 

Löŋ ë Luk de cäär  Yaŋ 

Lëk de yith 

Të cenë gɛ̈t ka jam ke Akutnhom de Pialguɔp ku Lɔtueŋ de Kɔc (Department of Health and Human Services) lan   

adë eke meth yɔŋ, aye LÖŊ Mïth, Remthii ku Bɛi de Run 2005 (Children Youth and Families Act 2005) kɔr bë raan 

de Akutnhom gël de mïth ye luel ka gät piny në caar ago nyic lan yɔŋ meth ëjik. 

Na kënë rɔt lëu bë raan gël de mïth ye luel ka gɔ̈t  në cääric të nɔŋ yen ka dhal yen, ke yen alëu bë gɛr të nɔŋ Luŋ  

de Mïth (Children’s Court) ago luk  löŋ tääu, löŋ ben yaŋ de meth lɔ caaric. 

Yeŋö ye cɔl löŋ e luk de cäär yɔŋ meth? 

Luŋ de Mïth (Children’s Court) ee löŋ de cäär ee yaŋ tääu të yenë ye thɔ̈ŋ lan adɛ̈ ke meth abë dhil kör në gël të 

ciɛr kë cï luel ka gɔ̈t cï loi apiɛth ku löŋ luk aye tääu ago cäär cɔk lɔ tueŋ apiɛth ke cïn kë gël yen në kë ye kɔc ke 

meth rɛɛc (kuec) bï ke cin mat kenë akutnom gël de mïth. Ye löŋ ee kɔc ke meth yɔ̈ɔ̈k, bë kë cï löŋ luel kuany yic. 

Yeŋö bë rɔt loi emɛn? 

Yïn cï yiɛn wereŋ (athöör) kɔɔrë yïn në lukic në luŋ de löŋ de cäär yaŋ meth. Yen wereŋë abë yïn lɛ̈k të tɔ̈ Luŋ de 

Mïth (Children’s Court) thïn, ku lɔ bïn lɔ thïn. 

Them ba dɔc lɔ në Luŋ de Mith (Children’s Court) yic ke kaam de luk ŋoot ago naŋ kam bïn lɔ jam wenë athook de 

löŋ. Athook de thok abë tɔ̈ të kɔr yïn en bë thok lɔ waric. 

Yeŋö ye rɔt loi në lukic? 

Aye Luŋ de Mïth (Children’s Court) kɔr bë nyic tɔ̈ ceŋ ku pïïr de paandu edë ku bë nyic eya yeŋö ye raan gël de 

mïth luk thiëc bë löŋ ee cäär de yaŋ meth tääu. Luŋ de Mïth (Children’s Court) abë thiëc eya bë nyic yeŋö kɔr raan 

gël mïth bë loi në lɔ ee cäär de luɛl ka gɛ̈t piny de yaŋ cï luel ye luɔ̈i meth. 

Abï Luŋ de Mïth (Children’s Court) jal tak yeŋö bë loi të cen piŋ të nɔŋ raan gël de mïth ku cï piŋ të nɔŋ kɔc ke meth 

– na nɔŋ athook de löŋ keka bë jam në lɔŋdu. Mïth ye run their dhuk nhial aa yeke kɔ̈r raan lööŋ ken ke pɛ̈i. 

Të cï luk löŋ ë cäär de yaŋ meth tääu, ke ka bï duluk lëk yïn yeŋö yen löŋ tääu. Abë dhiac ke luel eya ye kako cï 

tääu në wereŋ (athöör) de löŋ yic, ka kɔr ba ke riɛ̈u we kɔc ke meth. 

Yic Du 

Të cï Luŋ de Mïth (Children’s Court) löŋ ë cäär de yaŋ meth tääu, ke yïn nɔŋ yic ba biɛt ku cï ke thiëc raan gël de 

mïth dhuk nhom të yïn en tiŋ: 

• Ke bër du abë yïn kuɔ̈c cɔk löm cï ke nɔm ke ca wuɔ̈c, ka 

• Bër du abë yic naŋ wël cake luel wenë athookdun de löŋ, wël eke luel në wɛ̈r de liep ka wël cike gɔ̈r athöör kënë 

yïn kɔr wët de löŋ. 

Na diɛŋ yïn nhom ye ba loi në jamdu wenë raan gël de mïth, ke yïn thiëc athook de löŋ ago yïn lɛ̈k. 
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Lëu löŋ e luŋ de cäär yaŋ nyai (bë tem kɔu) ka war kɔ̈k thïn? 

Të cenë löŋ e luŋ de cäär yaŋ tääu ke yïn kënë lɛ̈k, ke yïn ba gɛr të nɔŋ Të cï Luŋ de Mïth (Children’s Court) ago 

kɔ̈k lɔ war në löŋic ka bë löŋ cï tääu nyai. Ke yïn ye raan guel, aye löŋ kɔr ba amëgɛ̈t de Akutnhom de Pialguɔp ku 

Lɔtueŋ de Kɔc (Department of Health and Human Services) (Akutnhom gël mïth) cɔk yïn në wereŋ de luk cïn guel 

ku dɔc cɔk loi ke köl de luk kën bën.  

Ku na cï yïn lɛ̈k lan adë eke akutnhom e gɛr në lukic, bë luk lɔ thiëc bë löŋ tääu, ke them ba jam wenë athookduun 

de löŋ ago duluk lëk lan adɛ̈ ke yïn kën gam bë löŋ tääu. 

Lëu ba dhuum në löŋ e luŋ de cäär yaŋ? 

Yïn lääu ba lɔ dhuum në luŋ dït   nhom (Supreme Court) na dak yïn piöu në luŋ cï luk loi. 

Ka yenë ke raan yök 

Rinke raan lui kenë akutnhom gël de mïth: _______________________________________ 

Telepun de raan lui kenë akutnhom gël de mïth: _______________________________________ 

Telepun de Akutnhom de Pialguɔp ku Lɔtueŋ de Kɔc (Department of Health and Human Services) në bai lɔŋ ceŋ 

________________________________ 

Na kɔr lëkdït ke yïn thiëc muktap de Akutnhom de Pialguɔp ku Lɔtueŋ de Kɔc (Department of Health and Human 

Services) tɔ̈ në ba ilɔŋ ceŋ. 

Köl de luk 

Pɛinïn:  

Thaa:    

Teno: 

Lëu bë kɔc ke mïth ka mïth lëk de löŋ yök tëno? 

Na kɔr lëk de löŋ ke yïn thiëc: 

• Raan löŋ  dun ye lɔ në lukic kenë yïn 

• Raan löŋ  thiäk kenë yïn( ku cï gɔ̈r rin buŋ de (Yellow Pages) yic në biän de kɔc lööŋ yic (‘Solicitors’)) 

• akutnhom de Victoria Legal Aid, Melbourne, telepun 1300 792 387 

• akutnhom de Law Institute of Victoria, telepun (03) 9607 9311 

• akutnhom de Victorian Aboriginal Legal Service Co-op Ltd, telepun 1800 064 865 

• akutnhom de Aboriginal Family Violence Prevention & Legal Service Victoria, telepun 1800 105 303 

• akutnhom de raan lööŋ  ke bai 

Ago athööre yök në dhël piëth bïn ye nyic kuen, ke yin gärë imel tenɔŋ cpmanual@dhhs.vic.gov.au 

E gär de Akuma de Victoria, 1 Treasury Place, Melbourne. 
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